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GRIEG, Edvard (1843-1907)

19 norske folkeviser (19 Norwegian Folksongs), Op.66 29°17
1. Kulokk (Cow-call) 1’14 — 2. Det er den storste darlighet (It is the greatest
foolishness) 0’59 — 3. En konge hersket i Osterland (A King ruled in the East) 0’52 —
4. Siri Dale-visen (The Siri Dale Song) 0’56 — 5. Det var i min ungdom (It was in
my youth) 2’11 — 6. Lokk og badnlat (Call and Lullaby) 1’33 — 7. Badnlat
(Lullaby) 0’53 — 8. Lok (Call) 1’00 — 9. Liten var guten (It was a little lad) 1’01 —

10. Morgo skal du fa gifte deg (Tomorrow you shall marry) 1’15 — 11. Der stander

to piker (There stood two girls) 1’13 — 12. Ranveig 0’25 — 13. En liten gra mann

(A little grey man) 0’45 — 14. I Ola-dalom, i Ola-kjoenn (In Ola Valley, in Ola

Tarn) 2’42 — 15. Badnlat (Lullaby) 2’14 — 16. Ho vesle Astrid var (Little

Astrid) 0°59 — 17. Badnlat (Lullaby) 2°19 — 18. Jeg gér i tusen tanker (I wander

deep in thought) 4’56 — 19. Gjendines Badnlat (Gjendine’s Lullaby) 0’54

Griegs Klaverbearbeidelser av 6 Sanger (6 Song Arrangements), Op.41 17°26
20. (1) Vuggesang (Cradle Song) 1’56 — 21. (2) Lille Haakon (Little Haakon) 3’12 —
22. (3) Jeg elsker dig (I love thee) 3’12 —

23. (4) Hun er sa hvid (She is so white) 1’16 — 24. (5) Prinsessen (The Princess) 5’04 —
25. (6) Til varen (To Spring) 2’25

Griegs Klaverbearbeidelser av 6 Sanger (6 Song Arrangements), Op.52 18’27
26. (1) Modersorg (Mother’s Grief) 2’48 —

27. (2) Det forste mote (The first Meeting) 3’21 —

28. (3) Du fatter ej bolgernes evige gang (You cannot grasp the wave’s eternal course) 1’46 -
29. (4) Solveigs sang (Solveig’s Song) 4’36 — 30. (5) Kjaerlighed (Love) 2’26 —

31. (6) Gamle mor (Old Mother) 3’09
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